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Personal Information
Department

Name Sameer Salih Mahdi Lateef
Date of Birth 1965
Last Academic Degree Ph.D
Major Linguistics and Translation
Minor Translation Studies
Academic Title Assistant Professor
Date Obtained 23 June 2014
Academic Degrees
Academic Degree
BA
Higher Diploma
MA
Ph.D.
Other Academic Degrees
Thesis or Dissertation

Title Of Thesis Or Specialization According To Academic Degree
Dissertation Thesis Or Dissertation

The Study of Oath in Religious Translation M. A.
Arabic with Reference




to Translation into

English

Assessing and

Translating the
Circumstances of
State in Quranic
Texts into English
Websites
Platform Name
Academic Profile

Official email address
Google Scholar

ORCID
Research Gate

Linkedin
Scopus

Religious Translation

Link
https://uomustansiriyah.edu.ig/e-
learn/profile.php?id=2314

samirdahwi@uomustansiriyah.edu.ig
https://scholar.google.com/citations?user=Gz-
2cysAAAAJ&hl=ar
https://orcid.org/0009-0008-7276-636X
https://www.researchgate.net/profile/Samir-
Salih-2

no

no

* Note: Get the above links from the contact information icon in the academic profile of each teacher

Awards, Scholarships or Certificates of

Appreciation

No. Title of Awards, Scholarships or
Certificates of Appreciation

Authored or Translated Books
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No.

Title Of The Book

Publications
Research Title

Fronting in English with
Reference to Translation
into Arabic

Speech Acts Theory and
Its Role in Legal
English with Reference

to Translation into

Arabic

Translating Modality of

English Legal Texts into
Arabic

Interdependent
Relationship Between
Contrastive Analysis
and Translation

Investigating and
Translating Formality in
English Legal Texts into
Arabic

Journal

Adab Al-
Mustansiri
yah Journal

Translation
Studies
Journal

Basic
Education
College
Journal

Basic
Education
College
Journal

Al-Adab
Journal

Publisher

Classify
(Scopus /
International /
Local)
local

Publication
Date

2022

https://iasj.net

/iasj/downloa
d/12f90014c?2

dbdf60

printed

https://www.i

asj.net/iasj/do
wnload/51cclf

aebd7dc691

https://cbej.uo

mustansiriyah
.edu.ig/index.
php/cbej/artic
le/view/8467

https://aladab
j.uobaghdad.e

du.ig/index.p
hp/aladabjour
nal/article/vie
w/1157
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6 The Employment of

Accents at the Training
Interpreting Sessions:
Perspectives of Iraqi
Translations Students

Assessing and
Translating Conditional
Sentences in Arabic Legal
Texts into English

Stylistic Anomalies in
Some Arabic Texts with
Reference Translation

into English

A Translation Study of
Arabic Legal Texts into
English: Iragi Official
Documents as a Case
Study

Unveiling Preferences in
Translation Training: A
Comprehensive
Exploration of Collective
and Individual
Approaches

Assessing and
Translating the Verb
Akhadha i ‘in Quranie
Texts into English

Conferences
Conference Title

Al-Taff International
Conference
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Basic
Education
College
Research
Journal

Al-
Ma’moon
College
Journal

Languages
Research
Journal

Medad Al-
Adab
Journal

Alustath
Journal for
Human and

Social

Sciences

Al-Noor
Journal for
Humanities

2021 | https://berj.m

osuljournals.c
om/article 16

8572.html

asj.net/iasj/art

icle/215951

https://iasj.net
/iasj/downloa
d/2f4fbffa733
b2d7d

https://www.i
asj.net/iasj/art

icle/268132

https://alustat

h.uobaghdad.
edu.ig/index.p

hp/UJIRCO/a
rticle/view/23
61

https://www.i
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wnload/f2¢c05

bab5a4663f8

Conference organizer

2015 Mustaniriyah University College of
Arts
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Al-Taff International Mustaniriyah University College of

Conference Arts

College of Al-Ma’moon Al-Ma’moon University College
Conference

College of Al-Ma’moon Al-Ma’moon University College
Conference

5 Al-Noor College Conference Al-Noor University College
6 Al-Noor College Conference Al-Noor University College

Teaching Experience:

No. Subject Academic Year
Translation into Arabic aaa 2002-2001

Composition First 2003-2002

English Grammar Second 2004-2003

Principles of Translation First 2005-2004

Contrastive Grammar Third 2014-2012

Legal Translation Fourth 2018-2014

Legal Translation 2024-2020

Fourth

Administrative Positions
Position Job Title
Deputy Head Deputy Head 2002
of




Department
of Translation

Head of
Department
of Translation

Head of
Department
of Translation
at Al-
Ma’moon
University
College

Head of
Department

Head of
Department

Languages: English and Arabic

2014

2018




